
56 Я не хочу, чтобы у тебя был парень

Лин Че хотела снова уклониться от него, но она отчетливо почувствовала, как одна его рука
подтолкнула ее к ледяной стене стене и прижала к ней. Сильное тело Гу Цзинцзе
прислонилось к ней и одна из его рук уже пробралась вниз.

В тот момент, когда он коснулся ее кожи, Лин Че почувствовала насколько горячая его рука.

Ее тело начало труситься, как сито. Она почувствовала, как его мозолистые кончики пальцев
прошлись по ее коже, оставляя за собой дрожь.

Он приподнял уже больше половины одежды. Его ладонь двигалась вверх и следовала
контурам ее тела. Но вдруг раздался звонок.

Гу Цзинцзе оторвал свои губы от ее. Его дыхание было быстрым и нерегулярным, его глаза
отвлеклись, когда он слушал звонок.

Он тихо проклинал этот раздражающий звук.

Вкус ее тела все еще оставался на его губах. Он слегка облизнул ее губы и немного
замечтался. Он не чувствовал ни капли отвращения. Вместо этого он почувствовал сильное
желание.

Глаза Лин Че были туманными. Ее щеки так покраснели, что выглядели просто как два
красных пятна.

Он отпустил ее. Его рука все еще была горячей и когда он вынул ее, на его ладони остался
тонкий слой пота. Взглянув на Лин Че, он повернул голову и быстро схватил телефон.

Это был звонок от генерального секретаря Гу Цзинмина.

Гу Цзинцзе принял вызов.

«В чем дело?»

«Второй молодой мастер, нас только что уведомили, что действительно сюда врывалась
женщина. Второй молодой мастер знает этого человека?»

«Да, ее зовут Ю Минмин».

«Это точно она. Второй молодой мастер, не беспокойтесь. Ее уже отправили обратно по



указанию господина Президента. Теперь все улажено».

«Это хорошо. Спасибо».

«Второй молодой мастер, вам не нужно придерживаться формальностей со мной. Господин
президент передает привет вам и молодой мадам. Президент вернется в резиденцию Гу в
ближайшие дни. Он надеется встретиться с молодой мадам».

«Правда? Хорошо. У него будет возможность встретиться с ней». Он слабо улыбнулся и поднял
голову, чтобы посмотреть на Лин Че, стоявшую в стороне со все еще полностью растрепанной
одеждой.

Он положил трубку, посмотрел на Лин Че и сказал: «С твоим менеджером все в порядке».

Лин Че посмотрела на него.

На его лице не было и следа всего того, что только что произошло. Как будто ничего не
случилось; он все еще разговаривал с ней, глядя на нее кристально чистым взглядом.

Но она все еще помнила те бурные эмоций, которые он возбудил в ее теле.

Ее гнев был неуправляем и все что ей хотелось, это отбросить все предрассудки и убить его.

Она топнула ногой и крикнула Гу Цзинцзе: «Убирайся! Вонючий негодяй».

«...»

Еще до того, как Гу Цзинцзе опомнился, Лин Че уже направилась к нему широкими шагами.
На него посыпались удары один за другим; хотя это не было больно, это было неприятно.

Все что мог Гу Цзинцзе, это отступать и защищаться, видя ее бешенство. Несмотря на то, что
он мог легко удержать ее худое и слабое тело, он этого не делал.

Он позволил ей вытолкать себя наружу вот так.

Гу Цзинцзе сказал: «Лин Че, что ты делаешь?» Он схватил ее за запястье и посмотрел на ее
кипящие щеки.

Лин Че посмотрела на него с негодованием. «Негодяй, убирайся!»



«Негодяй?» Его лоб сразу нахмурился. «Ты моя жена, поэтому все, что я делал, совершенно
законно, не так ли?»

«…» Лин Че потеряла дар речи.

Гу Цзинцзе нахмурился и сказал: «Так как ты собираешься сейчас искать парня? Будешь врать
и говорить, что ты не замужем?»

«Я…» Лин Че еще не обдумала это. Она еще не предприняла для этого никаких действий. Как
она могла ответить на этот вопрос сейчас?

Гу Цзинцзе уставился на нее своими темными глазами. Он серьезно сказал: «Я не позволю
тебе искать парня сейчас».

Сердце Лин Че затрусилось.

Что он имел в виду под этим?

Гу Цзинцзе посмотрел на нее. Его темное и хмурое выражение лица говорило само за себя.
«Так что тебе лучше отказаться от этой идеи».

Лин Че все еще хотела что-то сказать, но Гу Цзинцзе внезапно подошел ближе. «Если
захочешь попробовать, я тебе советую не провоцировать меня снова».

Линии его холодной, твердой челюсти были туго натянуты. Когда он подошел к ней ближе, она
почувствовала его доминирование, которое мгновенно заставило Лин Че почувствовать себя на
грани, от чего ее сердце энергично забилось в груди.

Бегая взглядом, она оттолкнула его изо всех сил.

«Не думай, что ты можешь снова вот так подходить и вести себя как хулиган, хм».

Сказав это, она громко хлопнула дверью.

Так Гу Цзинцзе оказался снаружи. Он посмотрел на плотно закрытую дверь спальни и глубоко
вздохнул.

Его выставила из спальни его собственная жена?

«Лин Че ... ну подожди».



Гу Цзинцзе тихо рычал у двери.

Увидев проходящую мимо горничную, он сделал вид, что ничего не происходит и направился в
спальню для гостей, мысленно готовясь просто смириться с этим на одну ночь.

Лин Че лежала на кровати, все еще ощущая невыносимый жар на лице. Она ерзала и
ворочалась, но не могла уснуть.

Тем временем в другой комнате, не смотря на то, что Гу Цзинцзе довольно долго спал на
диване и только теперь с трудом засыпал на кровати, он почувствовал легкий дискомфорт во
всем теле.

Поскольку Лин Че оставалась раньше в этой спальне, в воздухе витал слабый аромат. Казалось,
что это аромат, который источает именно ее тело, но он также был похож на запах любой
другой девушки.

Еще здесь был чистый и свежий запах продезинфицированных одеял. И хотя все это не пахло
плохо, это все же заставляло его чувствовать себя некомфортно.

Когда он поднял голову и инстинктивно желая пойти и взглянуть на женщину с необычайно
странной спящей позой, он увидел только стену. Ему все здесь было непривычно. Бог знает как
долго он пролежал там, прежде чем окончательно уснуть.

На следующий день.

После завершения съемок для телесериала Лин Че должна была пойти в компанию на встречу,
чтобы подтвердить свои дальнейшие планы.

Лин Че прибыла в компанию ни свет ни заря. Она увидела Ю Минмин с удрученным
выражением лица и поспешно подошла к ней, чтобы спросить: «Сестра Ю, что случилось
вчера? Вы внезапно исчезли на полпути».

Можно было рассмотреть оттенок смущения на лице Ю Минмин. Она подняла голову и
сказала: «Я немного перепила».

Лин Че сказала: «Я ходила искала вас, разузнавала у людей. Они сказали, что вы ворвались в
закрытую зону господина президента. Все обошлось?»

Ю Минмин собрала свои волосы и сказала: «Когда я туда пошла, господин президент еще не
прибыл. Я не знаю, как это потом стало запретной зоной. К счастью, ничего особенного не
произошло и позже они отправили меня домой».



«Правда? Здорово. Похоже, господин президент довольно хороший человек», сказала Лин Че.

Ю Минмин неуверенно пожала плечами. И вообще она выглядела какой-то уставшей.

Лин Че сказала: «Следующим шагом, вероятно, будут рекламные мероприятия».

Ю Минмин сказала: «Да, они хотят запустить трансляцию телесериала во время летних
каникул. Хотя съемки были завершены, по-настоящему активный период наступает после
этого. Ты должна быть готова. Компания также может организовать для тебя практику и
развитие навыков разговорной речи, чтобы давать интервью. Если ты пойдешь на промы
вместе с Гу Цзиньюй, репортеры обязательно поймают вас и зададут всевозможные вопросы,
когда придет время. Ты не сможешь говорить что попало и первое, что придет в голову».

Лин Че сказала: «Мне тоже нужно давать интервью?»

Она думала, что все еще была мелкой актрисой и никогда раньше не давала интервью.

Ю Минмин сказала: «Конечно нужно. Ты одна из главных героинь. И хотя у тебя не главная
роль, у тебя действительно много сцен. К тому же новости о вас с Гу Цзиньюй теперь всегда
будут в заголовках».

Лин Че неловко подумала, она попала в заголовки газет, несмотря на то, что у нее не было
много работ. И она не знала радоваться ей этому или расстраиваться.
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